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I- Giriş: 

BiNTU'Ş-ŞA.Tİ PERSPEKTiFiNDE 
ESBABÜ'N-NÜZÜL (*) 

Sahiron ŞYAMSUDDİN 

Çev. Dr. Orhan ATALAY 

Kur'anı anlamak için bir çok müfessir rarafından uygulanmış olan Esbab-u NüzGI 
(vahiy sebebi) ilmil, hem geçmiş hem d-:: günlimiizde bir çok aJim tarafından da hala in
celenmektedir. Bu disiplinin önemi, ya ;ıızc;ı İbn i Cerir et-Taberl (v.31 0/923)2 ve İbn i 
Kesir (v.774/1373)3 gibi, yorumlarını rivayctlere (Peygamber, sahabe ve tabiuna isnat 
edilen haberlere) teınellendirenlerce değil, ayııı zamanda ez-Zemahşeri (v.538/1144)4 ve 
Fahruddin er-Razi (v. 606/l210)5 gibi, yorumlarında rey'i (usa vurma, akli muhakeme
yi) kullanan miifessirlerce de takdir edilmekt-::dir. Çiinkii Kur'an'dan bir ayet veya sü
renin niizGiiinden önceki durumu (sebebi) bilmek, onun anlamını kavramak konusun
da büyük katkı sağlamaktadır6. Bundan dolayı, aralarında Esabu'n-NüzGI'ün yazarı Va-

*) "The Jslamıc Quarterly", Volume XLII, Number I, Fırst Quarter, 1418/1998. 

1) "Esbilb" kelimesi, "sebep" (hill, durum, neden) kelimesinin çoğuludur. 

2) Tam adı, Ebu Cafer Muhammed b. Cerir İbni Yezid et-Taberl'dir. 224/838 yılında Taberistan'da doğ
du ve 310/923 yılında Bağdat'ta vefat etti. Tefsir (Qur'an yorumlama), Hadis (Peygamberlik Gele
neği), Fıqh (İslam Hukuku), ve Tarih gibi çeşitli alanlarda uzman olan Taberi, aralarında "Cômi'ul
Beyôn 'an Te'ı·ili'l-Qur'ôll"'ın da bulunduğu çok sayıda eser yazdı. Bkz. Ahmed b. Muhr.mn:ed b. 
Hallikiin, Wefayatu'I-'Ayan wa Enbiiu'z-Zemiin, İhsan Abbas tanıfııı'lan baskıya hazırlandı. ı3eyruı, 
Dar-u Sadır, 1977). IV: I 9 I -2. 

3) İsmail b. 'Amr b. Keslr ed-Dımeşql, 700/ I 3 I O yılında doğdu ve 774/1373 yılında vefat t:tti. Tefsir, 
Hadis ve Tarih alanlarında Ortaçağın tanınmış alimlerinden olan İbni Keslr, aralarında, "Tefsirıı'l
Qur'ôn i'l-'A::.im 'in de yer aldığı bir çok kitap yazdı. Bkz. et-Tefsir ve'l-Miifessiriin (Kah i re: Dfiru'I
Kutubi'I-Hadlsa, 1961), 1;242-3. 

4) Mahınlıo 'Umer b. Muhammed İbn 'Unıer ez-Zenıalışerl, 467/1075 yılında Zamahşer'de doğdu ve 
53811144'de Harezm'de vefat etti. Biiyük bir müfessir ve hadis uzmanı olmanın yanısıra, muazzam 
bir dilci olan yazar, çeşitli alanlarda bir çok kitap yazdı. Tefsir alanında en muazzam eseri, "el-Keş
şôf 'an Haqôiqu't-Tenzilıve'l-'Uyıinu'l-'Aqôıı-il" adını taşır. Bkz. İbn Hal li kan. Wefiiyat, V: 168-74. 

5) Fahruddln er-Razi ismiyle daha iyi tanınan Muhammed İbn 'Umer el-Hüseyin İbn Hasan, 5<E/1 149 
yılında doğdu ve 606/121 O yılında vefat etti. Tefsir, Fıkıil Usulü (İslam Hukuk Teorisi), İsliimi Tt:
oloji (Kelam), Dil ve Tıp alanlrmnda uzman olan müellifın telsir alanıııdaki eseri, "et-Tefsiru'l-Ke- · 
biri'dir. Bkz. İbn Hallikan, a.e., IV: 248-52. 

6) Bkz. Celfiluddln Abdurrahman b. Ebibekr es-Suylıtl, Liibôbu'n-NuqUI ji Asbdbu'n-Niizıil, (Beyrut, 
Diir ıhyiiu'l-'Ullım, 1978), X lll; Alımed b. Abdi I halim b. Teynıiyye, Muqaddime ji Usılli't-Tefsir. 
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hidl (v.428/1075) ve Lııbfıbıı'n-Nüqi'il jl Esbiibu'l-Niizıll'ü kompoze eden SuyGtl 
(v.9 1 l/1505)'nin de bulunduğu bir çok alim, konu hakkında çeşitli kitaplar yazdılar. Bu 

çalışmalar, vahyedilen ayet veya sGrelerin, üzerine nazil oldukları durumlar (sebepler)e 
ilişkin haberleri ihtiva etmektedir?. 

Esbab-ı nüzGlü kuşatan konular; ehemmiyet dereceleri, çelişik haberler problemi, tek 

bir ayetin vahyi ile ilgili çok sayıda haberin (mevcudiyetinin) zorluğu ve özellikle bir 
ayetin mesajını belirlemek için 'ibre (asıl maksat) sorunu, Ulı?mu'l-Kur'an (Kur'an Bi

limleri) ve UsU!ii'l-Fıqlı (İslam Hukuk Teorisi) konulu bir çok kitapta taıtışılmaktadır. 

Modern zamanda bu tip tartışmalarla ilgili olanlardan birisi de Kur'an çalışmaları, edebi 

tenkit, feminizm, tarih ve otobiyografi gibi alanlarda bir çok kitap8, makale ve üretici ya
zılar yazan Binti'ş-Şati9 mahlasıyla çağdaş Mısırlı yazar 'Aişe Abdurrahman'dırıo. O, 

Mukaddimefi'l-Menhec isimli incelemesinde, sebeb-i nüzGI üzerine muhtasar bir teorik 

tartışma sunar. Bu teori, daha sonra Kur'an'ın bir çok suresinin tefsirinde, özellikle de 
kendisine ait "Tefsiru'l-Beyan li'l-Qur'ani'l-Kerfm" adlı eserde uygulanmıştır. 

(Beyrut, Dar-u İbn Hazm, 1994), 38; Khalid Abdurrahman el-'Akk, Usıllu'ı-Tefsir wa Qawiidulıil 
(Beyrut, Daru'l-Nefiiis, 1 986), s. 99. 

7) Bkz. Muhammed b. Abdiilah ez-Zerkeş'i, el-Burhan }i 'Ultımi'l-Qur'iin, Muhammed Ebu'l-Fadl İb
rahim tarafından basıldı. (Kahire, isa el-Bab! el-Haleb'i, 1972), 1:22; ve Andre L. Rippin, "The 
Qur'iinic Asbabıı'l-Niizıll Maıerial :An Analysis of ııs Use and Developmem" (Ph.D.diss, Mc Gill 
University, 1981), s. 21. 

8) 1913 yılında Dimyat'ta doğdu. Geleneksel eğitimini, kendisinin devlet okullarında okumasına izin 
vermeyen babasından aldı. Bununla beraber, annesi ve annesi tarafından büyük dedesi -ki, onun bir 
devlet okuluna devam etmesini gizlemişlerdi- sayesinde, oradaki eğitimini tamamladı. 1 936'da (da
ha sonra Kahire Üniversitesi olan) Fuad I U niversitesi Edebiyat Fakültesi'ne kayıt yaptırdı. I 950 yı
lında şair Ebu'I-'Aiii el-Ma'marri üzerine yaptığı tezle doktorasını tamamladı. Daha•sonra bir kaç 
üniversiteden profesör oldu. Hayatı hakkıııda daha fazla bilgi için bkz: (C. Kooji, "B int al-Şhat'i :A 
Sutable Cas e for Bioraphy", The Challenge of the Middle East, ed. İbrahim A EI-Shei ve et al. (Anıs
terdam: University of Anısterdam, 1982), s. 67-72; Muhammed Emin, "A Study of Binti'ş-Şhati's
Exegeses" (M. A. thesis McGıll Univ., I 992), s. 6-23; Yaleria J. Hoffnıan-Lad, "A'islıa 'Abdurrah
man! in The Oxford Encyclopedia of the Modern İslami c World, edited by John L. Espasite (New 
York; Oxford University Press, 1995), 1:4-5; ve Abaza al-Sabii, "Binı al-Shat'i" in Contemporary 
Arab W ri ters: B: Campbell (Beirut: ın Konıission bei Franz S heiner Verlag Stuttgard, I 966), !:362-
3. 

9) Maria Cooke, "Arab \Vomen Writers" in Modem Arabic Literature, edited by M: M: Badew'i 
(C~mbridge Univ. Press, 1992),s. 449. 

10) Bunlar, Prof. İssa J. Boullata'nın "institute of islamic Studies'de" (McGıll Universitesi'nde) Molll
real 17 Ocak 1997 yılında yayımlanan Binti'ş-Şhati hakkındaki makalesine göre, Binti'ş-Şat'i'nin 
katkıda bulunduğu bazı atanlardır. Muhammed Emin ve Hoffman Ladd'a göre Binti'ş-Şat'i, yukarı
da belirtilen alanlarda altı kitap yazmıştır. Binti'ş-Şati'nin çalışmalarını,(!) Qur'iin'i ve islam! İnce
lemer, (2) Genel çalışmalar olarak ikiye ayıran Abaza el-Sabi'i,, 1991 yılı itibariyle, yazdığı 40 ki
tabınııı isim listesini verir. Bkz. Muhammed Emin, "A Study of Bi nt el-Şhati's Exegesis", 18; Va
leria J. Hoffman Ladd, "A'isha Abdurrahman", The Oxford Encyclopedia of the Modern İslaınıc 
World, ed. John L. Espasi to, 1:4; "Abaza el-Sabit, "Bint al-Shati", in Conıemporary Arab W/·iters: 
"Biographies and Autobiographies, I, 362-3. 



D01777c2s1y1999.pdf 22.02.2010 18:26:48 Page 56 (1, 2)

BiNTU'Ş-ŞATi PERSPEKIİFiNDE ESBABÜ'N-NÜZtiL------ 105 

Bintu'ş-Şat'i'nin Esbiib-ı Niizı/.l hakkındaki görüşlerini içeren bir çalışmaya, en azın
dan, şu iki nedenden dolayı ihtiyaç duyulmaktadır: Birincisi, Bintu'ş-Şatl'nin sebeb-i nü
zill hakkındaki haberlere tutarlı yaklaşım ının, bizzat kendi tefsirinde işlediği esbab-u nü
zfilün rolünü açıklamak için bir fırsat sağlaması; ikincisi ise, onun esbab-u nüzOI konu
sundaki görüşlerine ilişkin ilk çalışmalarının geliştirilmeye ihtiyaç duyması. 

İssa J. Boullata, 1974 yılında yazdığı "Modem Kur'an Tefsirleri: Bintu'ş-Şatl'nin 
Yöntemi"!! ismini taşıyan makalesinde ve J.J.G. Jansen de, "Modern Mısırda Kur'an 
Tefsiri"l2 isimli çalışmasında, söz konusu müellifin esbab-u nüzul hakkındaki düşünce
lerini tahlil ederler. Bununla beraber, amaçları, muhtemelen, sadece onun Kur'an'ı yo
rumlama yöntemine ilişkin genel bir açıklama yapmak olduğu için, fazla ayrıntıya gir
mediler. Muhammed Emin, McGill Vniversitesi İslami Araştırmalar Enstitüsü'nde mas
tır derecesi için sunduğu "A Study of Bint al-Siıati's Exegesis" isimli tezinde, nispeten, 
konunun kısa bir tanımını sunmakla beraber, Bintu'ş-Şatl'nin es bab-u nüzulü uygulama
sından herhangi bir tahlil veya örnek vermez. İşte tüm bunlardan dolayı elinizdeki ma
kale, konuyu ayrıntılı bir tarzda işleyecektir. 

Hakikaten, esbab-u nüzul konusunda tartışmaya değer bir çok boyut vardır. Bununla 
beraber bu makale, Binti Şiitl'nin en çok ilgilendiği iki konu; esbab-u nüzulün önemi ve 
el-ibre (asıl maksat) düşüncesi üzerinde yoğunlaşacaktır. 

Esbiib-u Nüzulün Önemi: 

'Ulumu'l-Qur'aı:ı alanında çalışan alimler, esbab-u nüzfil terimini; "nazil olacak 
Qur'an 1 ayet(ler) veya sure(ler) ile cevaplanmak üzere, Hz. Peygamber için ortaya çı
kan bir olay veya Ona sorulan bir soru" olarak tanımlarları3. Esbab-u nüzfile ilişkin ola
rak Qur'an pasajları iki kategoriye ayrılır: Birincisi, öncesinde muayyen bir olay olmak
sızın vahyedilen pasajlar ki, bu kategori, "ma nezele ibtidaen" şeklinde isimfendiril ir. 
Esbab-u nüzGI tartışmasının daha fazla ilgili olduğu diğer kategori ise, özel bir sebeb-i 
(durumu) izleyen vahyi ihtiva eder ki, bu da "ma nezele 'aqibe vCiqia ew suiil" olarak bi
linirı4. Qur'an'ın herhangi bir suresinde söz konusu iki kategori sık sık birlikte yer almak
tadır. Mesela, Alaq suresinin ilk beş ayeti, ayetlerin cevaplayacağı spesifik bir olay tara-

ll) Bkz. İssa J. Boullata, "Modern Qur'iln Exegesis: A Study of B int ai-Shatl's Method", The Muslim 
World s. 64 (1974), s. 10-13. 

12) Bkz. J.J. G. Jansen, The ınterpreıation of the Qur'an in Modern Egypt (Leiden : E. J. B rili, 1974), 
s. 70-1. 

13) Bkz. Dawfid ei-'Attar, Mujaz 'Uifimi'I-Quran (Beyrut: Mu'assasat ai-A'lami li'I-Matbuaı, !979), 
124; ve Muhammed Huseyn et-Tabatabal, el-Qur'ii11 fi'l-İsliim, tre. Ahmed ei-Huseynl (Tehran: 
Merkezu'ı'lam al-Dhikra, 1984), s. 155. 

14) Bkz. Muhammed Abdusselam Kafafi ve Abdullah ai-Sharif, Fl 'Ultmıi'l-Qur'iill: D ırasat wa Muha
darat (Beyrut: Dar ai-Nahda al-'Arabiya, 1981), s. 63; va Muhammed Salih es-Sadiq, el-Beyan fi 
'Uifimi'I-Qur'an (Aigiers: ai-Mu'assasa ai-Wataniyya li'I-Kitab, 1989), s. ll J. 
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fından öncelenmeksizin vahyedilmiş iken, surenin geri kalan ayetleri ise, ilk dönemler
de -'ibre, kelimelerin genelliği mi yoksa sebebin spesifikliği mi konusundaki tartışmayı 
dikkate almaksızın- Ebu Cehil'in yaptığı eyleme ilişkin olarak nazil olmuştur. Ebu Hu
reyre'den gelen rivayete göre Ebu Cehil, "Muhammed yanınızda yüzünü toprağa kapı
yer mu? diye sorduğunda birisi, "Evet" dedi. Bunun üzerine Ebu Cehil, "Lat ve Uzza'ya 
yemin olsun ki, şayet onu ibadet ederken görürseın ayaklarıını boynuna basıp, yüzünü 
toprağa süreceğim" dedi. Daha sonra ınezkur surenin bir çok ayeti nazil oldu: "Hayır, 
insanoğlu, kendisini müstağni görerek azmanlaşır. Emin olun ki, dönüşüniiz Rabbi-
ııizedir." (Qur'an , el-'Alaq, 6-8)15 · 

Anlamı kavramada bir problem taşıyan Qur'an ayetlerinin yoruınunda, es bab-u nüzGI 
bilgisinin öneminde herhangi bir ihtilaf yoktur. Bununla birlikte, onun önem derecesi, 
UIOınu'l-Qur'an alimleri arasında halil. tartışılınaktadır. Mesela, konunun bilgisine büyük 
bir önem tahsis eden Zerkeşl, el-Burhan fi U!Gıni'l-Qur'fin adlı eserinde söz konusu di
siplinin şu altı faydasını zikreder: 

I- Hukuki bir hüküm (teşri'ul hükın) teşkil eden faktörü anlamak. 

2- Asıl maksat ('ibre)ın spesifik bir durum olduğunu savunan kimselere göre, huku
ki bir hükmü tahsis etmek. 

3- Kelimenin anlamını kavramak. 

4- Genel hüküm ifade eden (umuın) bir kelimeyi, başka deliller temelinde spesifik 
(has) olarak idrak ekmek 

5- Hasr (sınırlandırmak) kuşkusundan kurtulmak 

6- Bir ayetin anlamını belirlemedeki zorluğu gidermek16 

Zerkeşi, bununla birlikte, bu konulara ilişkin pek çok örnek de Vörir. 

Yukarıdaki bilgilerden hareketle şunu söyleyebiliriz: Zerkeşi'ye göre hiç kimse, es
bab-u nüzul bilgisi olmadan Qur'an'ı tam olarak yorumlayamaz. Binti Şfitl üzerinde de
rin bir etkisi olan hocası ve daha sonraları da eşi olan Emir el-HGII,"Meniihicu't-Tecdid" 

15) Bkz. Taberi, Ciimiu'l-Beyiin, (Beyrut, Diiru'1-Ma'Rife, 1987), XXX: 163; İbn Kesir, Tefsiru'l
Qur'iini'l-'Azinı (Beyrut, Diiru'l-Ma'rife, 1987), IV/565; er-Razi, Tefsiru'l-Kebir, (Beyrut, Dar ıh
vau't- Turasi'l-Arabl, ts.), XXXJI/20; ez-Zemahşerl, el-KeşşaJ, (Beyrut, Diiru'l-Ma'rife, 1987), 
İV/224; es-Suyutl, el-Lubiib, s. 232; ve 'Aişe Abdurrahman bint, et-Tefsiru'l-Beyiin li'l-Qur'iini'l
Kerim, (Kahire: Daru'l-Ma'rife, 1990), II/26. 

16) Bkz. Muhammed b. Abdullah ez-Zerkeşi, el-Bur/ıanfi 'Uliimi'Qur'tin, 1122-9; es-Suyutl, el-Muhta
sar min Ki tab el-Itqiin fi 'Uliimi'l-Qur'iin (Beyrut, Diiru'l-Kitabi'l-Arabi, ts.), 33-4; Dawiid el-'Attar, 
Mujaz-u 'Ulıimi'l-Qur'tin, s. 127-30; Muhammed Muhammed Khalife, Ma'a Niiziil al-Qur'iin (Ka
hire, Mektebetu Nahda eMısriya, 1971), s. 27-30; Muhammed Abdul'azim ez-Zerqani, Menalıilu'l
'İrfiinfi 'Uliimi'l-Qur'iin, (Qairo, Dilr ıhya el-Kuıub e1-Arabiya, 1962), Mustafa Muhammed el-Ba
jıqni, Manlıacu'l-Qur'tini'l-fi Taqriri'l-Aiıktim (Kahire: Diiru'l-Jemahiriyye, 1993), s. 30-3; ve Ha
mid Ebu Zeyd, Mejlıiimi'ıı-Nass: Du·iisa ji 'Ulıimi'Qur'tin (Kahire, :el-Hay'a a1-Mısrıya al-'Ammn 
li'l-Kitab, 1990), s. 109-22. 

1 
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isimli eserinde, "Mô. Jıawla'l-Qur'ô.n" (Qur'an'ın Haric1 Şartları) olarak isimlendirilen 
bilginin gerekliliğine inancından dolayı, zımnen, esbab-u nüziil bilgisinin büyük oranda 
önemli olduğunu kabul eder. O, büyük oranda şunu söyler: "Belirttiğimiz gibi, "Mô.!ıaw
le'l-Qur'an" üzerindeki incelemeler, Qur'an tefsirinin amacı için zorunlu çalışmalard ır. 
Dolayısıyla, Mô. !ıawle'l-Qur'ô.n'ın spesifik bilgisine sahip olmayanların Qur'fin 'ı doğru 
ve sağlıklı bir şekilde anlayabilmeleri için onu incelemeleri varsayılmaktadır."l7 Bunun
la beraber yazar, esbab-u nüzGlün önem derecesini açıkça zikretmez. 

Yorumunu felsefi prensipiere temeliendiren ıs Binti'ş-Şfitl, konuya ilişkin bir teşeb
büste bulunur. Bununla birlikte, bu alana katkısını arz etmeden önce, onun vahiy ile vah
yin nazil olduğu şartlar arasındaki ilgi hakkındaki "teolojik" düşüncesini takdim etmek 
gereklidir. Müellif şunu belirtir: Bir ayet veya sGre ile onun sebeb-i nüzGlü arasındaki il
gi, "illiyet" denilen nedensel bir ilgi değildir. Yani bir ayet, bir sonucun (ma'IGI) kendi 
sebebine (illet) dayanması tarzında, sebeb-i nüzGiüne bağlı değildir. Çünkü, "Esbfib-u 
nüzGlü gerçekleşmeseydi, opunla ilgili muayyen bir ayet de nazil olmazdı" demek müm
kün değildirl9. Bana göre, yazar şunu anlatmak istiyor: Vahiy, Allah'ın irade ve bilgisini 
teşkil eder ve O'nun irade ve bilgisi de kadim (öncesiz) ve ğayr-ı muhdes (sonradan var 
olmuş değil)dir20• Böylece vahiy, beşeri varlıklar arasında cereyan eden herhangi bir du
rumun varlığı ile etkilenmemiştir. Bu konuda, onun düşüncesi Eş'arl teolojik bakış açısı 
ile benzerlik arzetmektedir21. Kısacası o, vahyi, onu izleyen duruma göre ikinci derece
ye koymamaktadır. Bu düşünce, bildiğimiz gibi, her ayetin bir esbô.b-u niizı?lii yoktur 

17) Emin el-Khuli, /Yfeniilıic Tacdid fl el-Nalııv ıva'l-Belağlıa wa't-Tefsir ıva'/ Adiib (Kahire, Dil.ru'I
Ma'rife, 1961), s. 309; Jansen, J.J. G., Tlıe bıterpretation ofTiıe Korcm in Modem Egyp (Leiden: 
E.J. Brill, 1974), 65-6. 

18) Boullata, "Modern Qur'iin Exegesis", s. 106-13; idem, "The Rhetorical İnterpretation of the 
Qur'il.n:ı'caz and Related Topicsi, in Approaches to History of the İnterpretation of the Qur'il.n", edi
ted by Andrew Rippin (Oxford:Clarendon Press, 1988), 152-4; ve Jansen, The İnterpretation of the 
Qur'iin in Modern Egyp, s. 70-6. 

19) Bkz. Binti'ş-Şati, Muqaddime fl'l-Manlıac (Kahire: ivla'hadu'I-Buhfıth wa'd-Dırasatu'I-'Arabiya, 

197 1), 133; idem, et-Tejiru'/-Beyiinli'l-Qur'iini'l-Kerim, l/23; ve Boullata, "Modem Qur'iin Exege
sis", s. 106. 

20) Bkz. Binti'şcŞati, e/-Qur'cinıva Qadiiyci'l-İnsan (Beyrut, Daru'I-'İim li'I-Malayin, 1978), 136. 

21) el-Eş'ari, kendi kitabında vahiy (Kelamu!Hlh, Allah'ın sözü) hakkında şunları söyler: "Keliimm (Al
lalı'm sözünün) ezelf olduğuna ilişkin bu delil, aym ;:amanda 0'11u11 iradesinin de ezeli oluşımım de
li/id ir. Çiinkii, keliim sıfatmm mulıdes (sonradan meydana gelmiş) olması halinde şu iiç ihtimalden 
biri zorwıludur: (Alla/ı) o sıfatı; a-ya kendi ::atmda, b- veya başkasmda, c- ya da ilgili sıfall ken
disi ile kiiim olarak yaratmıştıı: Allalı'm omı kendi ::.atmda i/ıd/ls etmiş olmasımulıa/dir. Çiinkii O, 
sonradan olmuşlarm malıal/i değildir. Onu kendisiyle kliim olarak ıoar etmesi de mulıaldir. Çiinkii 
keliim, sıfalllr. Sıfat ise, kendisi ile kiiim olmaz. Tıpkı ilim ve kudrel sıfatiarım kendileri ile kiiim ola
rak var etmesinin ıniimkiin olmayışı gibi. Onu başkasmda mr elmesi de mulıaldh: Çiinkii bu du
rum, söz konusu başkasmm Allalı'uı iradesi ile nuırid (iriide edici) olmasım gerekliril: işle, sonra
dem var edilmiş olması halinde, iriidenin kendisinden lıiili olamayacağı bu i/ıl imiiller mulıal olun
ca, 0111111 (iriidenilı) ezeli olduğu ve Allalı'm ommla ezeli olarak murid olduğu do.~nılwımıştır". Bu, 
McCarthy'nin ei-Eş'ari'nin Kitabu'l-Luma"sından yaptığı bir pasajın tercümesidir. Bkz. Ebu'I-Hasan 
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gerçeği ile ispatlanır. Bununla beraber o, her ikisi arasında uyumlu bir ilişkinin varlığını 
da kabul eder. Vahiy, kendisini öneeleyen duruma cevap verir ve, olay (sebep) da, bir de
receye kadar vahyin anlamını tasvir eder. Buna ~öre yazar, bir kaç yerde şunu söyler: 
"Esbab-u nüzfıl, nassı (Qur'an metnini) kuşatan durumun belirtilerini, anlatımını oluştu
rur22. Keza, Alaq süresinin 6-9 ayetleri ile ilgili olarak -ki, bunlar Ebu Cehil'in İslam'a 
yönelik olumsuz bir davranışta bulunduğunda nazil olmuştu- yukarıda da aktanldığı gi
bi, şunu söyler: "S firenin bu ayetlerinin yapısı göstermektedir ki, söz konusu ayetler, Hz. 
Peygamber'in Allah'ın mesajını dekiare edip, Allah'a ibadeti tebliğ etmesi sonucu putpe
rest toplum tarafından yalanıanma ile yüz yüze geldikten sonra nazil olmuştur"23. Bu 
açıklama, esbab-u nüzfile verilen önemin bir boyutunu gösterir. 

Esbiib-u nüzülün önemi, rivayetlerin, kelimelerdeki spesifik, literal·anlamı ile ilişki
sine de bağlıdır. Dolayısıyla Boullata'nın, "Binti'ş-Şati'ye göre, esbab-u nüifıl konusun
da rivayet edilen bir haber, bir kelimenin muayyen bir anlamını doğrulama aracı olabi
lir"24 şeklindeki analizi tamamen doğrudur25. Mesela,Juturu'l-vahy (vahyin ara verme
si) durumu üzerine nazil olan ed-Duha süresinin dördüncü ayetindeki "el-alıire" kelime
sini yorumlarken, diyor ki: 

"ed-Duha suresinin bu ayetinde, "el-ahire" kelimesinin beklenen yarın (el-ğadu'l
manzür) manasını ifade ettiği açıktır. Bunun, Sfıre'de geçen "leke" (senin için) kelimesi 
ile bağlantılı oluşu, onun Peygamber'e has olduğuna işaret eder. Gerçekten Allah, sözü 
verilen iyilikle tevdi' (terketme) ve el-qelfı (danlma)nın defedileceğini beyan eder. Çün
kü bu durum,Juturu'l-vahyin etkisini kaldınr26, 

Birileri yukarıdaki ifadeden yazarın, el-ahire kelimesi~in tefsirini, sfirenin sebeb-i 
nüzfılü olanfuturu'l-valıyin neden olduğu mutsuzluğun son bulacağı gün ile temellendir

diğini görebilir. 

Binti'ş-Şatl, aynı şekilde esbab-u nüzülün Kur'an'daki belli kelimelerin kullanım öne
mini aklen doğrulama ve açıklamadaki ehemmiyetini de onaylar. Mesela, ana konunun 
henüz gelen vahiy olduğu ed-Duha süresinde, (birinci ayetteki) ed-dulıii (sabahın erken 
saatleri) kelimesi ile (ikinci ayetteki) el-/ey! (gece) kelimesinin niçin kullanıldığını tah
lil ederken şöyle der: "ed-Duha süresinin ilk iki ayetindeki muksemün bih (kendisi ile 

Ali b. İsmail el-Eş'ari, Kitabu'l-Luma' fir-red alii Ehli'z-Zeyğ ve'l-Bid'a, ed: Richard J. McGarthy 
(Beyrut, el-Matba'atu'l-Kathulikiya, ı952), 23; ve Necmuddin Süleyman b. Abdilqaviy et-Tilfı, Şer
hu Muhtasari'r-Rawdii, ed: Abdullah b. Abdulmuhsin et-Turki (Beyrut, Müessesetü'r-Risale, ı 988), 
2:501. 

22) Bkz. Binti'ş-Şatl, et-Tefsiru'l-Beyiinf, l/23. Onun düşüncesini mukayese için keza bkz. Fazlurrah
mfin, islam ve Modemiıe, Emelektiiel Bir Geleneğin Değişimi (Chicago: University of Chicago 
Press, ı 982), s. 143. 

23) Binti'ş-Şatl, et-Tefsiru'l-Beyiinf, Il/27. 

24) Boullata, "Modern Qur'iin Exegesis, s. 106. 

25) Bkz. Binti'ş-Şaıl, et-Tefsiru'l-Beyiinf, II/23. 

26) lbid., l/36. 
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yemin edilen durum), insanların, her gün sabahın erken saatlerindeki parlaklıktan ve da
ha sonra da her şeyin durgunluk ve sessizliğe boğulduğu gecenin karanlığından gözledi
ği fiziksel bir form ve duyumsal bir olaydır. Her iki durumun veya olayın ardışık gelişi, 
dünya sisteminde hiçbir eksiklik oluşturmadığı ve onları redderıneye neden olan her han
gi bir şeyin mevcut olmadığı gibi, sabahın erken saatlerindeki ışığın parıltısından sonra, 
gökyüzünün yeryüzünden gizlenerek karanlığa boğulması ve doğada kaybolmasından 
rahatsızlık duyan kimse de yoktur27. 

Bu durumda o, esbab-u nüzill olanfuturu'l-valıy'in içeriğini, süredeki iki kelimenin 
kullanımını daha açık bir anlama kavuşturmak için kullanır. Diğer kelimeler hakkında 
esbab-u n üzille ilişkin olarak gelen bir haber, Qur'an ayet! erindeki kelimelerin, onların 
vahyini Peygamber'e arz eden durumlarla uyumunu açıklayabilir2s. Bu yorum, üsli1bun 
özel bir durumla uyumluluğunu kanıtlar (iqtidau'l-lafz Ii'I-hal). el-'Akk ise, Usillu't-Tef
slr adlı eserinde, Şatlbl'nin konuya ilişkin şu düşüncelerini aktarır: 

"Vahyin üzerine (indiği) durumları kavramak, Qur'an bilgisi ile meşgul olup, onu ge
liştirmek isteyenler için bir zorunluluktur. Çünkü, 'ılmu'l-Mefinf ve'l-Beyfin (retorik bi
lim)in temeli, Qur'an yapısının geçerli i'caz (taklit edilemez) ve hatta Arapların (sözlü) 
ifadelerincieki amaçlarının bilgisi vasıtasıyla, muktezayfitu'l-alıwfil (durumların gereği)in 
bilgisinde yatmaktadır. ( ... ) esbab-u nüzül bilgisi, muktezfi'l-lıfifin bilgisidir29. 

Bu tip bir teşebbüs, aynı geçerlilikte olmasa bile, Binti'ş-Şatl'den çok önce fiilen ya
pılmıştı. Mesela er-Razi (v. 606/1210), aynı sGreyi tefsir ederken, Tefsiru'l-Keblr'inde 
şunları söyler: 

"ed-Dulıa kelimesi, Hz. Peygamber'e vahyi ima ederken; el-leyl (kelimesi) ise, futu
ru'l-vahy zamanına atıfta bulunur. Çünkü, vahiyde el-isti'nas (gizliliği hissetme) anlamı 
olduğu gibi, aksine bitkinlik zamanında da el-istihash (uzun bir süre konuşmamak) var
dır3o. 

Esbfib-u nüzGl ile kelimenin anlamı arasındaki ilişki temelinde Binti'ş-Şatl, müzake
re altındaki ayetten bir kelimenin anlamı, hali hazırda esbiib-u nüzQI olmaksızın anlaşı
lıyorsa, esbab-u nüzGl (ile ilgili) haberi nakletmekten kaçınıyar görünmektedir. Muhte
melen, mesela İnşirah süresinin 5. ve 6. ayetleri olan "Gerçekten zorlukla beraber kolay
lik vardır. .. " ayetlerinin es bab-u nüzülünü zikretmeyişinin nedeni de budur. Elbetteki o, 
bir müfessir olarak, bu ayetlerin bir esbab-u nüzülü olduğunu biliyordu. Nitekim bazı 
müfessirlere göre, ilgili ayetterin esbab-u nüzGlü, İnanmayanların, Peygamber ve taraf
tarlarını yoksulluk sebebiyle mahkum etmeleriydi3t. 

27) lbid., 1126. 

28) Bkz. Jansen, The /nterpremarion of the K oran in Modem Egyp, s. 71. 

29) ei-'Akk, Usfilu't-Tefsir, s. 102-3. 

30) Er-Razi, et-Tefsiru'l-Kebir, XXXI/209. 

3 1) Bkz. Zaınehşeri, el-Keşşiif an Haqaiqu't-Tenzfl, IV?22 1; ve Suyiıti, Liibiibu'l-Niiqiil, 232. 
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gerçeği ile ispatlanır. Bununla beraber o, her ikisi arasında uyumlu bir ilişkinin varlığını 
da kabul eder. Vahiy, kendisini öneeleyen duruma cevap verir ve, olay (sebep) da, bir de.
receye kadar vahyin anlamını tasvir eder. Buna !!.Öre yazar, bir kaç yerde şunu söyler: 
"Esbab-u nüzfil, nassı (Qur'an metnini) kuşatan durumun belirtilerini, anlatımını oluştu
rur22, Keza, Alaq silresinin 6-9 ayetleri ile ilgili olarak -ki, bunlar Ebu Cehil'in İslam'a 
yönelik olumsuz bir davranışta bulunduğunda nazil olmuştu- yukarıda da aktanldığı gi
bi, şunu söyler: "Silrenin bu ayetlerinin yapısı göstermektedir ki, söz konusu ayetler, Hz. 
Peygamber'in Allah'ın mesajını dekiare edip, Allah'a i badeti tebliğ etmesi sonucu putpe
rest toplum tarafından yalanlanma ile yüz yüze geldikten sonra nazil olmuştur"23. Bu 
açıklama, esbab-u nüzGle verilen önemin bir boyutunu gösterir. 

Esbab-u nüzillün önemi, rivayetlerin, kelimelerdeki spesifik, literaı·anlamı ile ilişki
sine de bağlıdır. Dolayısıyla Boullata'nın, "Binti'ş-Şati'ye göre, esbab-u nü:iill konusun
da rivayet edilen bir haber, bir kelimenin muayyen bir anlamını doğrulama aracı olabi
lir"24 şeklindeki analizi tamamen doğrudur25. Mesela,futuru'l-vahy (vahyin ara verme
si) durumu üzerine nazil olan ed-Duha silresinin dördüncü ayetindeki "el-ii!ıire" kelime
sini yorumlarken, diyor ki: 

"ed-Duha silresinin bu ayetinde, "el-ahire" kelimesinin beklenen yann (el-ğadu'l
manzilr) manasını ifade ettiği açıktır. Bunun, Silre'de geçen "leke" (senin için) kelimesi 
ile bağlantılı oluşu, onun Peygamber'e has olduğuna işaret eder. Gerçekten Allah, sözü 
verilen iyilikle tevdi' (terketme) ve el-qelii (danlma)nın defedileceğini beyan eder. Çün
kü bu durum,jiauru'l-valıyin etkisini kaldırır26. 

Birileri yukarıdaki ifadeden yazarın, el-iilıire kelimesi~in tefsirini, silrenin sebeb-i 
nüzillü olanjuturu'l-valıyin neden olduğu mutsuzluğun son bulacağı gün ile temellendir
diğini görebilir. 

Binti'ş-Şatl, aynı şekilde esbab-u nüzillün Kur'an'daki belli kelimelerin kullanım öne
mini aklen doğrulama ve açıklamadaki ehemmiyetini de onaylar. Mesela. ana konunun 
henüz gelen vahiy olduğu ed-Duha silresinde, (birinci ayetteki) ed-dulıii (sabahın erken 
saatleri) kelimesi ile (ikinci ayetteki) el-/ey! (gece) kelimesinin niçin kullanıldığını tah
lil ederken şöyle der: "ed-Duha silresinin ilk iki ayetindeki muksemün bih (kendisi ile 

Ali b. el-Eş'ari, Kiıabu'l-Luma' fir-red ala Ehli'z-Zeyğ ve'l-Bid'a, ed: Richard J. McGarıhy 
(Beyruı, el-Maıba'aıu'l-Kaıhulikiya, 1952), 23; ve Necmuddin Süleyman b. Abdilqaviy eı-Tilfı, Şer
hu Muhıasari'r-Rawdii, ed: Abdullah b. Abdulmuhsin et-Turki (Beyrut, Müessesetü'r-Risale, 1988), 
2:501. 

22) Bkz. Binıi'ş-Şaıi, et-Tefsiru'l-Beyônf, 1123. Onun düşüncesini mukayese için keza bkz. Fazlurrah
miin, İslam ve Modemiıe, Entelektiiel Bir Geleneğin Değişimi (Chicago: University of Chicago 
Press, 1982), s. 143. 

23) Binti'ş-Şaıi, et-Tefsiru'l-Beyônf, II!27. 

24) Boullata, "Modem Qur'ôn Exegesis, s. 106. 

25) Bkz. Binti'ş-Şati, et-Tefsiru'l-Beyiinf, Il/23. 

26) lbid., 1/36. 
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yemin edilen durum), insanların, her gün sabahın erken saatlerindeki parlaklıktan ve da
ha sonra da her şeyin durgunluk ve sessizliğe boğulduğu gecenin karanlığından gözledi
ği fiziksel bir form ve duyumsal bir olaydır. Her iki durumun veya olayın ardışık gelişi, 
dünya sisteminde hiçbir eksiklik oluşturmadığı ve onları reddetme ye neden olan her han
gi bir şeyin mevcut olmadığı gibi, sabahın erken saatlerindeki ışığın parıltısından sonra, 
gökyüzünün yeryüzünden gizlenerek karanlığa boğulması ve doğada kaybolmasından 
rahatsızlık duyan kimse de yoktur27. 

Bu durumda o, es bab-u nüzfil olan futuru'l-valıy'İn içeriğini, sılredeki iki kelimenin 
kullanımını daha açık bir anlama kavuşturmak için kullanır. Diğer kelimeler hakkında 
esbab-u ııüzı1Ie ilişkin olarak gelen bir haber, Qur'an ayetlerindeki kelimelerin, onların 
vahyini Peygamber'e arz eden durumlarla uyumunu açıklayabilir28. Bu yorum, üs!Ubun 
özel bir durumla uyumluluğunu kanıtlar (iqtidau'l-lafz li'l-hi\1). ei-'Akk ise, Usı1Iu't-Tef
slr adlı eserinde, Şatlbl'nin konuya ilişkin şu düşüncelerini aktarır: 

"Vahyin üzerine (indiği) durumları kavramak, Qur'an bilgisi ile meşgul olup, onu ge
liştirmek isteyenler için bir zorunluluktur. Çünkü, 'ılmu'l-Meanf ve'l-Beyan (retorik bi
lim)in temeli, Qur'an yapısının geçerli i'ciiz (taklit edilemez) ve hatta Arapların (sözlü) 
ifadelerindeki amaçlarının bilgisi vasıtasıyla, muktezayatu'l-alıwô.l (durumların gereği)in 
bilgisinde yatmaktadır. ( ... ) esbab-u nüzı11 bilgisi, mukteza'l-hlifin bilgisidir29. 

Bu tip bir teşebbüs, aynı geçerlilikte olmasa bile, Binti'ş-Şatl'den çok önce fiilen ya
pılmıştı. Mesela er-Razı (v. 606/1210), aynı sfireyi tefsir ederken, Tefsiru'l-Keb1r'inde 
şunları söyler: 

"ed-Duhô. kelimesi, Hz. Peygamber'e vahyi ima ederken; el-leyl (kelimesi) ise, futu
ru'l-vahy zamanına atıfta bulunur. Çünkü, vahiyde el-isti'nas (gizliliği hissetme) anlamı 
olduğu gibi, aksine bitkinlik zamanında da el-istihash (uzun bir süre konuşmamak) var
dır3o. 

Esbab-u nüzı11 ile kelimenin anlamı arasındaki ilişki temelinde Binti'ş-Şatf, müzake
re altındaki ayetten bir kelimenin anlamı, hali hazırda esbab-u nüzGI olmaksızın anlaşı
lıyorsa, esbab-u nüzGI (ile ilgili) haberi nakletmekten kaçınıyer görünmektedir. Muhte
melen, mesela İnşirah suresinin 5. ve 6. ayetleri olan "Gerçekten zorlukla beraber kolay
lık vardır. .. " ayetlerinin esbab-u nüzı1Iünü zikretmeyişinin nedeni de budur. Elbetteki o, 
bir müfessir olarak, bu ·ayetlerln bir esbab-u nüzı11ü olduğunu biliyordu. Nitekim bazı 
müfessirlere göre, ilgili ayetlerin esbab-u nüzfilü, İnanmayanların, Peygamber ve taraf
tarlarını yoksulluk sebebiyle mahkum etmeleriydi31. 

27) Ibid., 1/26. 

28) Bkz. Jansen, The lllferprentation of the K oran in Modem Egyp, s. 71. 

29) el-'Akk, Uslilıı't-Tefsfr, s. 102-3. 

30) Er-Razi, et-Tefsirıı'l-Kebfr, XXXI/209. 

31) Bkz. Zaınehşeri, el-Keşşiif an Haqaiqu't-Tenzfl, IV?221; ve Suyu tl, Liibiibıı'l-Niiqıll, 232. 
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Söz konusu esbab-u nüzfil rivayeti, ilgili ayette geçen el-'usr (zorluk) kelimesinin an
lamını açıklamasına rağmen, Binti'ş-Şat1 tarafından nakledilmemiştir. Bunun yerine lü
gat kökenine ilaveten, aynı kelimenin diğer ayetlerdeki kullanımını, karşılaştırdığı tüme
varım yöntemini işleterek, kelimenin anlamını belirlemeye çalışmanın yanısıra, kelime
deki "ahd/belirtme" edatı olan "el" artikılını dikkate alarak, el'usr kelimesinin, Peygam
ber'in pagan topluma karşı direnişinde karşılaştığı "dank" (ıstırap, üzüntü), '"iınat" (güç
lük, zahmet) ve "diq" (sıkıntı) gibi anlamlara geldiği sonucuna varır32. 

Bu yorumda, dikkate alınacak iki şey görebiliriz: Birincisi, ona göre, "'usr" kelime
si; bir tarafta ahd/belirtıne edatı olan "el" artikılı temelinde Peygamber'in karşılaştığı 
özel zorluk; ikinci olarak da, kelime; farklı nedenler, tenkit ve zulüm sebebiyle zorluğun 
genel anlamına sahiptir. Kısaca, buradaki "el-'usr" kelimesi, Peygamber'in maruz kaldı
ğı genel sıkıntıdır. Bu anlam, Binti'ş-Şati'ye göre yeterli derecede açıktır. Buna göre o, 
her zaman nüzfil sebebine ihtiyaç duymamakta ve gayet kolaylıkla, kelimenin genel an
lamından bir bölümünü oluşturan ve yukarıda belirtilen haberin içerik olarak çok önem
li bir bilgi sağlamadığına inanmaktadır. Müellif, aynı yaklaşımı ez-Zilzal suresinde de 
uygular33 ki, bunların anlamı da esbab-u nüzfil olmaksızın açıkça anlaşılmaktadır34. De
mek ki, tefsirine esbab-u nüzGI hakkında gereksiz haber içeren herhangi harici bir bilgi
yi almamak onun özelliğidir35. 

'İbre (Asıl Maksat) Düşüncesini Kuşatan Konu: 

Sebeb-i nüzulü kuşatan en ihtilaflı konulardan birisi de, 'ibre veya asıl maksat; ya
ni, dikkate alınması gereken esas.faktör düşüncesidir. Alimierin çoğunluğu bu faktörün, 
durumun özelliğinde değil, ifadenin genelliğinde, yani el-'ibre bi unıumi'l-lafz la bi k/ıu
susu's-sebep ilkesinde yattığına inanır. Bununla beraber, bazıları da aksini yani, el-'ibre 
bi khususi'l-sebep Hi bi umumi'l-lafzı savunurlar36. Bu konuda Binti'ş-Şatl, birinci görü
şü benimsemektedir. Nitekim bazı yerlerde, "Bu, 'alil. külli hal" (her durumda) uygulan
malıdır" diyerek, söz konusu görüşü vurgular37. Mesela el-Maun suresinin tefsirine, su-

32) Bintu'ş-Şati, et-Tefsiru'l-Beyıinf, 1/71-2. 

33) Ibi d., I/96- 100. 
34) Wahidi, Esbabu'n-Niiziil adlı eserinde Muqatil'den şunu nakleder: "İki adam vardı. Onlardan birisi

ne, (bir şey isternek amacıyla) bir dilenci geldi. O da, dilenen adama küçük bir şey (sadaka) verme
yi düşündü ve şöyle dedi: "Bu, bir şey değildir. Çünkü bizler sevdiğimiz şeylerden infilk etmek kar
şılığında ödüllendirileceğiz" Aksine, diğer şahıs yalan ve iftira gibi küçük bir günahı hor gördü ve: 
"Allah, sadece büyük bir günah sebebiyle ateşle tehdit eder" dedi. Yedinci ve sekizinci ayetler o za
man nazil oldu. Bkz. Wahidi, Esbabu'n-Niizıll, 258. Bu sebeb-i nüzill, Binti'ş-Şati tarafından nakle
dilmemektedir. 

35) Bkz. Binti'ş-Şati, et-Tefsirıı'l-Beyıinf, I/18; ve J .J. G. Jansen, The Interpretatıon of the Koran, s. 71. 

36) Bkz. Zerkeşi, el-Burhan, I/32; ez-Zerqani, Menıilıil, I/ 1 18; ve Muhammed İbn Seyyid 'Alewi el-Mıi
likf, Ziibdetıı'l-İtqıinfi 'Uliimi'l-Qur'ıin (Medine: Matabiu'r-Reshid, ts.), s. 20. 

37) Bkz. Bintn'ş-Şati, Muqaddimefi'l-Menlıac, 134; keza onun, et-Tefsiru'l-Beyfuıi, II/40. 

1 
1 
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reninnazil olduğu yer ve zamanı zikrederek başlar ve daha sonra da, sebeb-i nüzGlü hak
kında bazı kısa bilgiler verir: 

"Onlar (ilk müfessirler ), bu surenin sebeb-i nüzuliine ilişkin olarak, sıl
renin Ebu Süfyan, 'As b. Wail el-Sa/ımf, Welfd b. Muğire veya Ebu Cehil 
hakkında vahyedildiğini söylemişlerdir. İbni Abbas'ın rivayetine göre bu 
sure, kendisinde cimrilik (buhl) ve ikiyüziiilük karakterlerini toplayan bir 
münafik hakkında nazil olmuştur. Fakat, el- 'ibre (asıl maksat), her durum
da, ifadenin genelliğidir. "38 

Aynı ilke Binti'ş-Şatl tarafından, Kalem39, 'Asr40, LeyJ41, Fecr 15-16. ayetleri42 ve 
Hümeze43 surelerinin tefsirinde de uygulanmıştır. Ancak buradaki problem, yazann, ifa-

38) Bintu'ş-Şatl, et-Tefsiru'l-Beycml, II/183. 

39) ·Ibi d., Il/39-40. Bu pasajda, Welid b. Muğire el-Makhzilml ve Ebu Cehil İbn Hişam el-Makhzilml 
hakkında nazil olan sureni n sebeb-i nüzillünü rivayet ettikten sonra, müellif şunu söyler: " Welid ve 
Ebu Cehil ile ilgili silrenin nüzillü, spesifik durumun gözetilmesi ne delalet etmiyor. Çünkü, kelime
nin umumiyetinin spesifik olaya uygun hale getirilmesi konusunda delil vardır." Söz konusu sebeb
i nüzille ilişkin haberin tamamı Suyilti'nin Liibiibu'l-Niiqıll, s. 218-9'da görülebilir. 

40) Bintu'ş-Şatl, et-Tefsiru'l-Beyanl, Il/80-l. "el-İnsan (man)" kelimesini yorumlarken şu açıklamayı 
yapar: "Müfessirler arasında iki farklı görüş vardır: Bazıları "el-İnsan" kelimesi ile tüm beşeriyetİn 
kastedildiğini söylerken, diğer bazıları ise, İbni Abbas'tan gelen ri vayete dayanarak, kelimeyi sade
ce, aralarında Welid b. Muğire, 'As b. Wail ve Es\iled b. Abdilmuttalib'in de bulunduğu, inanmayan
lar (müşrikler) grubuna uygulamayı tercih ederler. Başka bir haber ise, bizlere söz konusu silrenin 
Ebu Leheb veya Ebu Cehil hakkında nazil olduğu bilgisini verir. Daha sonra Binti'ş-Şatl şunları 
söyler: "Biz, ihtilajlarla ilgilenmiyoruz. Bununla beraber, kesin olan şey, kelimenin umumiyetidir. 
Yoksa surenin, hakkında nazif olduğu sebebin özelliği değildir." Keza bkz. Taberi, Camiu'l-Beyan, 
XXX/187. 

41) Binti'ş-Şatl, et-Tefsiru'l-Beyanl, II/97. Rivayet edilir ki, ilgili silre, servetini müslüman topluluk için 
harcayan Ebu Bekir es-Sıddlk'in cömertliği ve Ümeyye b. Halef'in açgözlülüğü hakkında nil.zil ol
muştur. Bir ri vayete göre böyledir. Başka bir rivayet ise, silrenin Ebu Dahdah hakkında nazil oldu
ğunu bildirir. O, (Binti'ş-Şatl) daha sonra şunu söyler: "Tüm durumlarda asıl maksat kelimenin 
umilmiyetir." O'na göre, ayette yer alan "inna sa'yekum leşetta" yapısının, tüm insanları işaret etti
ği açıktır. (Keza bkz. Taberi, Camiu'l-Beyan, XXX/142-4; İbn Kesir, Tefsiru'l-Qur'an, IV/555-6; 
Wahidl, Esbiibu'n-Niizul, 254-5; ve Suyiltl, Liibiibu'n-Niiqul, s. 229-30) 

42) Binti'ş-Şatl, et-Tefsiru'l-Beyan, Il/150-l. İki ayet şunu beyan eder: "İnsan var ya, Rabbi kendisini 
imtihan edip de ikrarnda bulunduğunda ve bol ni'met verdiğinde, "Rabbim bana ikramda bulundu" 
der. Fakat, gene kendisini imtihan edip de rızkını daralttığında ise, "Rabbim beni önemsemedi" der. 
Bu konuda, her ne kadar bazı tefsirciler "el-insan" kelimesini belli bir grup, yani (İbni Abbas'ın ri
vayetine göre) 'Utbe b. Ebi Rebia, Ebu Huzeyfe b. Muğire ve (Kelbl ve Muqatil'in rivayetine göre 
de) Ubeyy b. Halefile teşhis etmişlerse de, Binti'ş-Şatl, bununla beraber, "el-insan" kelimesinin tüm 
insanlar anlamında kullanıldığını belirtir. 

43) Ibid., Il/167. "Hümeze (bühtancı)" kelimesi ile "lumeze (gıyabında çekiştiren) kelimelerini ihtiva 
eden silre ile ilgili rivayet edilen bazı haberlere göre ilgili silre, Peygamber'e iftira eden ve gıyabın
da çekiştİren Ahnes b. Şureyk, Welid b. Muğire ve Ubeyy b. Halef gibi bazı müşriklerin davranış
ları hakkında nazil olmuştur. Bununla beraber Binti'ş-Şatl, "Sebebin özel olması miimkiindiir ama 
tehditler geneldir ve bu tiir kötii davramşlarda bulunan herkese uygulanır" diyen Taberi ve Zemah
şeri ile görüş birliği içindedir. 
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denin genelliğini dikkate almayı sebebin özelliğine niçin tercih ettiğini açıkça beyan et
memesidir. Bununla beraber onun, bu görüşü desteklemek için bazı nedenler ileri süren 
alimlerle ittifak etmesi gayet mümkündür. Mesela, Hanbel! bir hukukçu olan et-TGt! (v. 
715/1395), "Şerh-u Muhtasari'r- Rawdii" adlı eserinde konuya ilişkin iki delil zikreder: 

Birincisi, otoritenin sebepte değil ilah! sözün kendisinde olduğudur. Bu temelde, ke
limenin ibaresini, hem genel hem de özel hüküm teşkil i halinde, (herhangi bir durum ol
maksızın) ibtidaen vahyedildiği gibi düşünmek zorunludur44. Bunlardan başka, el-Pez
dev! (v.45711090) ve es-Serahs! (v. 490/ll37) gibi Hanefi hukukçulara göre, Qur'an'ın 
genel hüküm ifade eden ('amm, üniversal) kelimelerinin yetkisi, özel hüküm ifade eden 
(khas, partikular) kelimelerde olduğu gibi, kesindir. Buna göre genel hüküm ifade eden 
('amm) bir kelime, özel hüküm ifade eden bir durum sebebiyle spesifize edilemez45. 

İkincisi ise, ilk olarak Ews b. Sarnit hadisesindeki Zılıiir (bir tür boşama biçimi) ve 
keza ilk olarak Hilal b. Ümeyye olayındaki li'an (suçlama yemini) olayında nazil oldu
ğu gibi, genel hüküm ifade eden (umiim) kelimelerin bir çoğu, özellikle, spesifik durum
larla öncelenmiştiı46. Dolayısıyla, İbni Teymiyye (v. 728 h.) şunu kabul eder: "Spesifik 
bir sebebe sahip olan bir ayet hem mezkur sebepteki kişiyi hem de aym konumda (bi 
menziletilıf) olanları içeriı: "47 

Binti'ş-Şat!'nin de aynı görüşü benimsediği, mesela, 'Asr silresinin esbab-u nüziilü 
konusundaki ifadelerinden anlaşılabilir. İlgili siirenin 2-3. ayetleri ile ilgili, "İnsan, (el
insan), kesin olarak zarardadır. Ancak, inanıp, iyi işler yapan, birbirlerine hakkı ve 
s ab n tavsiye edenler müstesnlldır" ayetleri hakkında şunları söyler: "Açık bağlam (es
siyiiq 'ala ziilıirf), (sebeb-i niiziilde zikredildiği gibi) el-insan kelimesini, o veya bu şa
/ıısla sımrlamamaktadu:" O, şunu tartışıyor: Kelimenin evrensel anlamı, istisna ile sür
dürülen itlaq (genelleştirme) ile açıkça görülebilir. İstisna, ancak, el-insan kelimesinin 
muayyen bir toplulukla sınıriandıniması halinde geçerlidirS. Bu durumda otorite boyu
tu, Binti'ş-Şat!'ye göre, Qur'an! ifadenin yapısında kalır. 

Buna karşın, asıl maksadın sebebin özelliğinde yattığını savunan bazı Maliki ve Şa
fii hukukçular da, ifade yapıları genel anlama işaret etse bile, spesifik mesajdan ibaret 

44) et-TUfl, Şerh u Mulıtasari'r-Rawdii, Il/503. Keza bkz. Ebu Hami d Muhammed b. Muhammed el-Ga
zall, el-Mımklıiil min Ta'liqaıi'l-Usiil, (Ed. Muhammed Hasan Haytu, Damascus, Diiru'l-Fikr), s. 
15 ı. 

45) Bkz. Muhammed b. Anmed es-Serahsl, Usıllu's-Sera!ısf, (Ed. Ebu'l-Wefii, el-Afğanl, Haydara
bad:Lacnat İhyau'l-Me'iirifı'l-Osmaniyye, 1952), 11132; ve 'Aliiuddln Abdulazlz b. İbn Ahmed el
Buhar!, Keşfiı'l-Esrtir 'an Usıil-i Falıri'l- İsitim el-Pezdewf, (Ed. Muhammed el-Mu'tasım billah 
(Beyrut, Daru'l-Kitabi'l-'Arab'i), 11197 ve 587. 

46) Bkz. et-Tufi, Şer/w Mulıtasari'r-Raıvdii, 11/503; ez-Zerkeşt, el-Burlıanfi 'Uliimi'l-Qur'an, 1/32; ve 
Zerqant, Menahilu'l-'ırfan, 1/118-20. 

47) İbn Teymiyye, Muqaddime, s. 37. Bkz. Andrew L. Rippin, "The Quranic Asbiib el-Nuziil Materi
al", s. 51. 

48) Binti'ş-Şiitl, et-Tefsirıı'l-Beytinf, Il/81. 
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olarak düşünülmesi gereken bazı ayetlerin var olduğunu ileri sürerleı-49. Bunun bir örne
ği Baqara silresinin 115. ayetidir: "Wa lillalıi'l-maslıriqu wa'l-maglıribu fa aynama ta
ıvallılfa ılıamma wajlıullalıi... ııso Bir çok habere göre bu ayet, bazı yolcuların kıble yö
nünü şaşırdıkları bir durum bağlamında nazil olmuştur. Çünkü onlar, namazlarını yanlış 
yöne yönelerek kılmışlardı. Daha sonra bu durum, adı geçen ayetin bilahare kendisine 
nazil olduğu Peygamber'e haber verildi5I. Sebebin özelliğini ifadenin genelliğine tercih 
edenlere göre, kıblenin yönünü bilmeme durumu, ayetin anlamını belirler. Bu, bir miis
liimana sadece bu tür bir durumda, nanıazmt eda etmek istediğinde yüzünü Kabe'ye çe
virmenıe izni verilmiştir demektir52. Onlara göre, yukarıdaki ayetin nüzfil sebebini hesa
ba katmaması halinde biriieri; lıer müslünıamn, tüm hallerde, namaza hazırlamrken, is
tediği yöne yönelebileceğini söyleyebilir ki, bu anlam tarzının yanlışlığı ortadadır. Çün
kü bu tür bir anlam, aynı sfirenin 144. ayeti gibi, müslümanlara namazda yüzlerini 
Ka'be'ye çevirmelerini emreden diğer ayetlerin anlamı ile çelişir53. 

Linguistik analiz ışığında görülmektedir ki, onlar 115. ayetteki "eynema" kelimesini, 
"ila eyyet ci he (lı er bir yöne)" ile tefsir ediyorlar. Buna göre, nüzfil sebebinin dikkate 
alınmaması halinde, 115. ve 144. ayetlerinden her biri, her halukarda bir ötekisi ile çeli
şir54. 

Peki, Binti'ş-Şatl bu konuda ne söylemelidir? Ne yazık ki, hiç kimse onun konuya 
ilişkin görüşünü bilmiyor. Çünkü o, özelde yukarıdaki ayetle, genelde ise ahkam (İslami 
hukuk konuları) ile ilgili ayetlerle ilgilenmez. Buna rağmen biz, el- 'i bre bi unıtmzi'l-lafz 

49) Bu konu ile ilgili ileri sürdükleri en azından dört mantıksal istidlll.l vardır: (I) Şayet vahiy, mevcut 
bir duruma (sebebe) has değilse, söz konusu durumu vahyin mesajından soyutlamak mümkündür. 
(2) Eğer böyle ise, es bab-u nüzı11 hakkında herhangi bir haber rivayet etmek isteyen hiçbir ravl bu
lunmaz. Çünkü, böyle bir durumda ri vayetin hiç bir anlamı olmaz. (3) Eğer spesifik değilse, vahiy 
belli bir olayın arkasından gönderilmezdi. (4) Muayyen bir olay halindenazil olan ilahi mesaj, mez
kur olaya bir cevap ihtiva eder. Bu cevap da duruma uygun olmalıdır. Bu uyum da, sadece mevcut 
olayın mesajı ile birlikte vaki olur. Ancak bu istidlaller, zayıf ve yuvarlak ifadeler olarak görünür. 
Bundan dolayı alimierin çoğu bunlara itiraz eder. Söz konusu itirazları görmek için, bkz. et-Tfıfl, 
a.e., ll/505-9; ve Zerqanl, a.e., 1/123-7. 

50) Bu ayet, Ahmed Ali tarafından şöyle çevrilmiştir: "Doğu da Batı da sadece Allah'a aittir. Her nere
ye dönersen, Allah'ın ihtişamı oradır, her şeyi kuşatan ve her şeyi bilen sadece O'dur." 

51) Bkz. Wahidl, Esbiibu'n-Niizıl/, s. 20; Suyutl, Lubiibu'n-Nuqıl/, s. 27; ve Zemahşerl, Keşşaf, !190. 

52) Muhammed b. Ahmed Qurtubi, el-Cami li Ahkami'Qur'an, (Kahire, Daru'I-Kutubi'l-Mısriyye, 

!967), II/80-l. Keza bkz. Andrew Rippin, "The Function of Asbab al-Nuzı11 in the Qur'anic Exege
sisl, in BSOAS 51 (1988), s. 12-4. 

53) Il/144. ayet şöyle der: "Biz, senin, yüzünü göğe doğru çevirmekle olduğunu görüyoruz. İşte şimdi 
seni memnun alacağın bir kı bl eye çeviriyoruz. Artık yüzünü Mescid-i Haram yönüne çevir ... Şüp
he yok ki. Kitap Ehli, bunun Rabbieri katından bir hakikat olduğunu elbetteki biliyor. Ve Allah, on
ların yaptıklanndan habersiz değildir." 

54) Kur'an ayetleri arasında herhangi bir çelişkinin varlığı, Kur'an (4:8)'ııı da ifade ettiği gibi, imkan
sızdır. Aralarında, hakikatte değil de görünürde bu tür bir tezatın bulunduğu ayetleri ise, alimler 
nesh veya sebeb-i nüzı11 kavramlarını kullanarak anlamaya çalışırlar. Bkz. Qurtubl, el-Cılmf li Alı
kami'l-Qur'an, 1/80-3. 
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la bi khususi's-sebep, 'ala külli hdl konusundaki kanaatini koruduğunu düşünerek O'nun, 
muhetemelen, Zamahşeri'nin el-Keşşiif adlı eserinde Baqara 1 15. ay etin tefsirinde dedik
lerine katılabileceğini söyleyebiliriz. Zamehşeri şunu söylüyor: 

(We lilHihi'l-mashriqu we'l-maghribu) ayeti, "Doğu'da ve Batı'daki tüm yerler ve bü
tün bir yeryüzü, onlara sahip olan ve onları idare eden Allah'a aittir" anlamına gelir. (Fa 
aynama tuwellu) ise, Baqara 144. ayetindeki, (Fa wallu wujuhekum shatra'l-Masjidi'l
Haram wa hayılıuma kuntumfa wallu wujuhekunı shatrah) ayeti temelinde, yüzleri kıb
leye çevirme anlamındaki "et-tewliya'yı her nereye doğru yaparsanız, biliniz ki, Allah'ın 
izzet ve ceHili oradadır" anlamını ifade eder. Buna göre, Baqara I 15. ayetin anlamı şöy
ledir: "Sizler, Mescid-i Haram veya Mescid-i Aksa'ya yönelik ibadetinizi eda etmekten 
uzak kalırsanız, Ben (Allah), tüm yeryüzünü bir mescit kılarım. Öyle ise, lütfen istediği
niz her yerde i badetinizi yerine getirin, tevliyayı oraya yapın; çünkü, "tevliya "ya her yer
de ruhsat verilmiştir. Sadece bir mescidde değil, aksine her yerde ... "55 

Birileri, filolojik söylemle yukandaki ifadeden şunu çıkarabilir: "Zamahşeri, "eyne
ma" kelimesini ila eyyet jilıa (her bir yöne) şeklinde değil de fi e yy i mekan (herhangi bir 
yerde) anlamında yorumluyor. Bu tefsir. kendisinin 115 ve 144. ayetleri arasında herhan
gi bir çelişkinin bulunmadığını, hatta 144. ayetin, 115. ayeti açıkladığını tespit ettiği ili
mevarımsal bir yaklaşımla desteklenmiştir. Bu ise, alimlerin, "el-Qur'an , yufessiru 
ba'duhu ba'dan = "Qur'an 'ın bazısı diğer bazısını tefsir eder" dedikleri şeydir. 

IV-Sonuç: 

Bu incelemeden, Binti'ş-Şat!'ye göre, şu sonuç çıkarılabilir: Es bab-u nüzı1l hakkında
ki haberler, kelimelerin anlamını belirlemek ve Qur'an kelimeleri ile bir ayetin niizil ol
duğu özel bir durum arasındaki ilişkiyi açıklamak için önemli bir araç olabilir. Alimie
rin çoğunluğu (Cumhur-u Ulema) gibi, o da, asıl maksadm, meydana gelen durumun (se
bebin) husfisiyetinde değil, kelimelerin umfimiyetinde kaldığını savunur. O, bu düşünce
sini, "Herkes, bu ilkeyi her yerde ('ala külli hiil) uygulamalıdır" sözü ile açıklamaktadır. 
Bununla beraber Binti'ş-Şatl, el-'ibre' (asıl murat, maksat) düşüncesini, hakkında daha 
can alıcı öneme sahip olduğu alıkarn ayetlerinin tefsirinde kullanmaya teşebbüs etme
mektedir. Bundan dolayı bizler de, Prof. Boullata56 gibi, Binti'ş-Şatl'nin bir gün Qur'an'in 
tümüne yönelik tefsirini tamamiayacağını umuyoruz ki, böylece, sebeb-i nüzfilün önem 
derecesi konusundaki görüşlerini ve "el-'ibre bi umumi'l-iaiz la bi khususi's-sebep ll dü
şüncesini korumada ısrar edip-etmeyeceğini daha açık görebilelim. 

55) Ez-Zemahşeri, el-Keşşiif, 1190. 
56) Bkz. Boullata, "Modem Qıır'iin Exegesis", s. 104. 

. 

ı 
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